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Mass schedule » Raspored misa
Saturday = Subota
5:30 p.m. English
Sunday e Nedjelja
7:30 a.m. & 9:30 a.m. English
11 a.m. Hrvatski
Weekdays e Kroz tjedan
7:30 a.m. English

Posjeti bolesnicima — uvijek

Sick calls — at any time

Krstenja — po dogovoru

Baptisms — by appointment
Ispovijedi — pola sata prije mise
Confessions — before Masses
Vjenéanja — najaviti 6 mjeseci ranije
Weddings — arrange 6 months in

advance
TELEPHONES
Rectory e Ured ........... 312-842-1871
FaX....coocooninnieneennnn. 312-842-6427

Sr. KreSimira PandZa... 773-285-8526
Parish Council President

Jure Kutleda. ................ 708-442-7068
School Principal e Ravnateljica
Karen DeNardo.............. 312-842-7668
Liturgical Coordinator

Matthew Pesce............. 773-847-6914
CCD Director

Debra Kodzoman......... 312-730-6086

Hrvatski katolicki radio Chicago
Subotom: 12 - 12:30 sati
na 750 AM

Croatian Catholic Radio Chicago
Saturday: noon - 12:30 p.m.
on 750 AM
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Monday, November 2 - Ponedjeljak, 2. studenoga
The Commemoration of All the Faithful Departed
(All Souls’ Day)

Spomendan svih vjernih mrtvif (Dusni dan)

7:30 a.m.
T Angela ,Snooky™ Valenti ........ccccovicieniiinennn. husband Ross
T Mary Crosby ....ceveceeeeviieeencinne Catherine and Nick Perisin
T Sharon Ciaravino ......cceeeeeeeeeriinnnnen. Juanita Mason-Fegley
Tt Toma and Kata Botica .........cccccvveeennninne Cannatello family
11 John and Marge Sobocan, Angelo and Mary Pesce
........................................................... Chris and Matt Pesce
Tt souls in Purgatory .......cccoeveeeiiiiinnciieeenne Penavic family
7 p-m.
Prayer Service for our deceased ones — Molitva za nase pokojne
7:30 p.m.

PRO POPULO - For all Parishioners — Za Zupljane

Tuesday, November 3 - Utorak, 3. studenoga

T Frances Loretto ......cccevevvenieciinnnns Pete and Sandy Schurla
T August Walters .......cccevvvcveenennns Jack and Catherine O'Hare
T Linda Humbert ... Robert Humbert
Special iNtention .........cccccvveiieennesneee e Miljjana Viastelica
For health of Fr. Paul Maslach ..........cccccvvivenninnns friend Giggie

Sunday, November 8 - Nedjelja, 8. studenoga
32NP SUNDAY IN ORDINARY TIME
32. NEDJELJA KROZ GODINU

7:30 a.m.
T Theresa ROPKE ....cccveeviiiiieniiiiee s Debbie Kodzoman
1 Brenda Alarcon .......cccceeeeiiiiinnns Catherine and Nick Perisin

Wednesday, November 4 - Srijeds, 4. studenoga
St. Charles Borromeo - sv. Karlo Boromejski

7:30 a.m.
T Cheryl Banett .......ccccvveeeeeviecrereee e eeeeee e Jan Zekich
1 James Passarelli .......ccoeeeeeennnnee. Butch and Marfene Salvato

Thursday, November 5 - Cetvrtak, 5. studenoga

7:30 a.m.
T Mary DEFranCiSCO .....ueveeeriivivinnnreeensssssnnnneeesssnnnns daughter
1 JAKOV SIPIC veeverrereeeersereeeeeeseneneaens Jozo and Milena Badrov
8:05 a.m.

PRO POPULO — For all Parishioners — Za zupljane
7 -9 p.m.
Eucharistic Adoration — Euharistijsko klanjanje

Friday, November 6 - Petak, 6. studenoga

7:30 a.m.
T Fr. Nikola Jureta, OFM Conv .........ccccevriciennenns Lucy Filipovic
T Mary DePenbrock ......ccevveieciinneeeeensesesnnnneen, Wally Gusich

Saturday, November 7 - Subota, 7. studenoga

7:30 a.m.

1 Joe RomMano ......ccovvvvvviiiiiiinninnnns Catherine and Nick Perisin
Tt souls in Purgatory .......ccccvvcceininiciennnneen, Ellen O Donnell
5:30 p.m.

T Sharon Ciaravino ........cccceeeenne. Gene and Anna Marie Gazzi
T Bruno BertucCi ......cccceveveeevvevccnneeeennn, Rose and Bob Bazan
T Dan Bakovich .........cccceiiiiennns Lynn Shankman and family
T ROSE SCAlfaro ......coeeveverereeriiriirrreee e es e e e e aanens N. N,
T Mary Marco ..o Joan Sipich

T JiM MULING v Joan Sipich

7:30 a.m.

T Sharon Ciaravino ......cccccceeeveiiveennn. John and Lisa Ciaravino
T Agnes Salamone .......cccceevveiinnns Patricia and Charles Marino
T Agapito Hernandez .........cccccveenneee. Tom Tadin and family
11 Joe and Helen Muskus ........ccccvveiveeiicieencnineee s, family
+t Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condi¢ .................. Dusko
+1 of Iorio family ....ccocevvviciveninnneen, Catherine and Nick Perisin
9:30 a.m.

T Mary Rizza ....covvvvieccrieeees s ccvereeeeennn Bob and Nancy Link
T Anthony “Harpo” DICaro .........cccceeeieeerriceeenenneen. daughters
T Caroline Markovich ......eevvvviccicineeeen e, Wilkie family
T Carmen Tadeo ....ovvvvevrviveriierree e Mayjic family
T Christy Balich Jr. e, kuma Glg
T Frances Matual .......ccoceeveveeeiiinnns Ken, Jan and John Zekich
T Grace Gusich ........ccccuveeee. Mark, Mark Jr. and Taylor Gusich
T Jimmy GUSICH cooeiicrre e, Wally Gusich
Special INtention ......ccevvvveccviinrrreee e, Wally Gusich
11 a.m.

T Mare 2gela ............................................ Janja i Viado Mulc
T Sofija PastUoViC ........ecceerveeererierreeree e obitelj Jureta
T Nevenka MUIC .....cceveviiiiiiie e Pero Grbavac
T fra Nikola Jureta, OFM Conv .......... Lovro i Dragica Rudman
T J0SIP ArMIC oo obitelj Armic
t Brankica Salkovi€ .......veeeeereersesrsesssessesessesssssesns prijatelji
T Milan Bagari€ .....cccceeevveeccineiiee e Bozo i Stoja Kosir
T Dragica JUrefa ....occcveevecveenssieneenesnnessnnens Mariann Saracco
T Karmila Knezovic .......ccceeevvvnieneninsinneniennnens Nicole Karacic
T Mila Braovac ......ccceeevveevvienieenne Jure i Milka Kutlesa i obitelj
1 Marijana Budi$a ......cc.ccceeevnieiniennne Ivanka Susnjara i obitelj
T Dragica POZeK .....cccoeeveeveeieeseenenene Marina Ordulj i obitelj
T Krunoslava Babi€ ........cccccevvevnieniinnnenne sin Nediijko i obitelj
T Franjo SubasSic .......ccceevverieereenenns Gordana Jerkovic i obitelj
T Tommy HOSHEKA ..ovvvveeviecieciecsece s obitelj
T ANLE KOSIF covvveee v s Ivo Kosir i obitelj
T ANLO ANIC . sin Igor i obitelj
T NEdIlKO SIPIE ...vrrveeeerreeseeeessseeseeesees Mike i Beth Badrov
tt Jaka i Anda SipicC ...cvvvveveceeerieeeiersnens Petar Zaper i obitelj
11 Zlatko i Kaja Debro .....ocveeeereeersereerereseseenns obitelj Cosi¢
t1 iz obitelji PaVIOVIC .....cvveevereeerenans Veselko Cuvalo i obitelj
t1 iz obitelji Cuvalo ....ccvvveerreerreene. Veselko Cuvalo i obitelj
11 iz obitelji MIKOVI€ ....ccevveiiiiiernenseeseeeen, obitelj Milkovic
11 iz Obitelji CONGIC ..v.vevereeereerseeesesere e Dusko
Na Cast bl. Alojzija Stepinca .....ccoccvvevvievsersierseennns BozZe Guvo
Za zdravlje Antona HostiCKe ......ceceeveeereeruenne Glggie Cortese
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ALL SAINTS

In a few weeks, we'll be sitting down to a
meal and giving thanks for all of our blessings. Some
of us may even spend the day at a shelter, prepar-
ing dinner for the homeless, and this is a good
thing. But we would do well to remember that
these shelters are open every day of the year, and
just like on a Thursday in November, a meal must
be prepared every afternoon. There are those
among us who regularly schedule a day or two a
week to serve or prepare these meals. They don't
do it for recognition or self-fulfillment; they do it
because it must be done. They often do such things
in total anonymity; they are truly saints of today.

Today's Gospel reading from Matthew is
Jesus' gift of the beatitudes. They are gifts because
the word beatitude means happiness or blessed-
ness. In detailing those who would receive such a
gift, Jesus is revealing who really are saints among
us: the poor in spirit, the sad, the meek, the hungry
and thirsty, the merciful, the pure of heart, the
peacemakers, and the persecuted. Each of these
saints desires joy and happiness for all they encoun-
ter. In all needs, we find blessedness in Jesus Christ.

We are taught in the Catechism that the
Church is "a communion of saints." This expression
is defined first and fore-most in the Eucharist, by
which the faithful are united in one body. It also
refers to all who have suffered in the name of
Christ to better our lives. Today is the feast of All
Saints, in which we recognize and give thanks for
those who have gone before us preserving and pro-
moting Christianity, some having paid the ultimate
sacrifice for their beliefs. We are called to be saints
for today. Will we answer?

LECTORS - CITACT

5:30 p.m. — Brian Kenny
7:30 a.m. — Rosemary Brcich; 9:30 a.m. — Michael Passarelli
11 a.m. — Izabela Paraga, Anela Kosi¢, Darko Grgic
EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION
TzvANREDNI POSLUZITELII SV. PRICESTI

5:30 p.m. — Jan Ferro; 7:30 a.m. — Rosemary Brcich
9:30 a.m. — Pablo Iglesias; 11 a.m. — Domagoj Paraga

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. — Kylee Kuzniar, Matthew and Molly McCormick
7:30 a.m. — Jasmine Esparza, Isabella Wroblewski

9:30 a.m. — Natalia and William Ruich, John Zekich

11 a.m. — po rasporedu

SVI SVETI

Krséani Istoka slavili su od 4. stolje-
¢a spomen svih svetih mucenika 13. svib-
nja ili u nedjelju nakon Duhova. Rimski
car darovao je papi Bonifaciju IV. (608-
615) velebnu gradevinu rimskog Panteo-
na, koji vec¢ stotinu godina nije sluzio kao
poganski hram. Papa je 13. svibnja 609.
dao prenijeti kosti mucenika iz katakom-
bi, sahraniti ih u Panteonu i posvetio je
tu gradevinu u crkvu svih svetih muceni-
ka. Tijekom vremena razvilo se Stovanje
svetaca koji nisu mucenici, pa je papa Gr-
gur lll. (731-741) u bazilici sv. Petra na
vatikanskom brezuljku dao sagraditi ka-
pelu svih svetih. U njoj su se slavili svi
sveti 1. studenoga. Papa Grgur IV. (828-
844) odredio je da se u cijeloj Crkvi slavi
jedan spomen svih svetih, i to 1. stude-
noga.

Smisao svetkovine vidimo u molit-
vama: u zbornoj istitemo da zajedno sla-
vimo zasluge svih svetih i molimo da nam
Bog udijeli vece obilje svoga milosrda sto
je vise nasih zagovornika u nebu. U da-
rovnoj molimo da se zauzmu za nasSe spa-
senje sveti koji su veé postigli besmrt-
nost. U popricesnoj molimo da kao putni-
ci na zemlji napredujemo u svetosti.
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BAPTIZED
In our church were baptized
* Riley Katherine Balestri
Michael and Stacy nee Senerchia
* John Matthew Link
Matthew and Lauren nee Schaeffer
May God’s abundant blessing be always with
our newly baptized, her parents and sponsor.

BABY BOTTLE PROJECT

October was a Respect Life Month. We partici-
pated in Baby Bottle Project benefiting The Woman's
Centers of Greater Chicagoland. Please, bring those
baby bottles with your donation back to church. Thank
you for helping defend life.

BLEIGURG TRAGEDY DOCUMENTARY FILM

A documentary about Bleiburg Tragedy "Mag-
num Crimen 1945" will be shown on Sunday, Novem-
ber |, at 6 p.m. at the Croatian Cultural Center (2845
W. Devon Ave.). The film is about command responsi-
bility for the crimes committed immediately after the
Second World War. Film is in Croatian with English
subtitles. Entrance is free.

VISIT TO THE CEMETARIES

We will be visiting and praying at the graves of
our parishioners on All Souls’ Day (Monday, November
2). One priest will come at 10 a.m. to the Holy Sepul-
chre Cemetery and start prayer at the Croatian Fran-
ciscan graves. At |1:30 a.m. we will meet at the Resur-
rection Cemetery at the Chapel. Another priest will
come to the St. Mary’s Cemetery at 10 a.m. and meet
parishioners at the Office.

ALL SOULS PRAYER SERVICE

Join us in our church on Monday, November 2,
at 7 p.m. for a prayer service to honor the deceased of
our parish. We will pray for all our deceased, including
those who have passed away in the last year.

VISIT TO UNIVERSITY OF NOTRE DAME

The junior high students of our Croatian School
will travel to Notre Dame University to view the many
masterpieces of the great sculptor lvan Mestrovi¢. They
will travel by bus on Saturday, November 7. All are wel-
come to join them (adults and children 12 years or old-
er). Please, contact lvanka Paraga, Venessa Krpan or the
Parish Office to sign up and enjoy the day.

ELECTIONS IN CROATIA

The 2015 Croatian parliamentary elections will
be held on Saturday and Sunday November 7 and 8. If
you are a Croatian citizen and you pre-register yourself,

you can cast you vote at the Consulate General of the
Republic of Croatia in Chicago (737 N. Michigan Ave.).

MARIAN SOCIETY BAKE SALE/BRUNCH

On Sunday, November 22, Marian Society will
have a bake sale/brunch in the School Hall. After 7:30
a.m. Mass there will be bake sale. You will be able to
buy the whole cake that you can take home for Thanks-
giving. Starting at 10:30 a.m. luncheon will be served as
well. You will be able to enjoy meal in the Hall or to
take it home. Proceeds from this event will go to aid
the Croatian Franciscan Fathers’ mission.

Please, join us in this event. We need bakers,
kitchen servers and set-up help. Please, contact any of
the Marian Society Board member to volunteer. You
may drop off your cakes/baked goods on Saturday after-
noon or early Sunday morning.

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES

ZUMBA - Every Tuesday and Thursday in
the Big Hall from 7:30 to 8:30 p.m.

BOOK CLUB - Next meeting will be on Wed-
nesday, November |1, at 7 p.m. in Lower Small Hall
with “An Uncomplicated Life” by Paul Daugherty.

AA - Every Wednesday at 7:30 p.m. in Upper
Small Hall. They follow the 12 step program.

EUCHARISTIC ADORATION - Every Thurs-
day from 7 to 9 p.m. we pray and reflect with the Lord.

SAVE THE DATE

¢ Sunday, November |
- Croatian Mass in Rockford, IL
- Movie “Magnum Crimen 1945” at Croatian
Cultural Center
* Monday, November 2
- Visit to the cemeteries
- Marian Society All Souls’ Day Prayer Service
* Wednesday, November 4
Parish Council meeting
¢ Saturday, November 7
Croatian School trip to Notre Dame, IN
¢ Saturday and Sunday, November 7 & 8
Elections for Croatian Parliament
* Wednesday, November | |
Parish Council meeting
¢ Saturday, November 14
”Martinje” by KUD Hrvatska bastina
* Sunday, November 22
Marian Society Bake Sale/Brunch
* Sunday, November 29
”Mir na zemlji” concert at Harris Theatre

WEDDING BANNS NAJAVA VJENCANJA

I) Fritz Ratnasamy & Marie Christina Rajan
Il) David Lukin & Kristan Sirgedas
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KRSTENI
Ovih su dana krstene:
e Reese Anamaria Jovié
Mark i Dawn r. Baker
® Ariana i Lejana Zec
Anthony i Ana r. Skoko
Novokrstenice, njihove roditelje i kumove neka
prati BoZji blagoslov.

BOCICE ZA BEBE

Molimo, vratite djecje bocice koje ste napunili
novcem za The Women’s Centers of Greater Chicago-
land. Hvala $to pomaZzete majke koje su u nevolji da
mogu roditi svoju djecu te dobiti potrebnu pomoc.

DOKUMENTARNI FILM ,, MAGNUM CRIMEN 1945“

Povodom 70. obljetnice bleiburske tragedije, u
Hrvatskom centru (2845 W. Devon Ave.) ¢e se prikazati
dokumentarni film ,Magnum crimen 1945.“ o zlocinu
koji se u svibnju i lipnju 1945. godine dogodio nad hr-
vatskim narodom. Film e se prikazati danas s pocetkom
u 6 sati navecer. Odazovimo se.

SVI SVETI | DUSNI DAN

Danas slavimo svetkovinu Svih svetih a Spomen
svih vjernih pokojnih — Dusni dan slavimo u ponedjeljak
2. studenoga. Sv. mise ¢e biti u 7:30 sati ujutro na en-
gleskom te u 7:30 navecer na hrvatskom jeziku.

Svetkovinom Svih svetih slavimo one koje je Cr-
kva proglasila svetima tj. da su u nebu, ali i one koji nam
nisu poznati a nalaze se u nebu - u zajedniStvu s Bogom.
Spomendanom svih vjernih pokojnih (Dusnim danom)
molimo za one koji su preminuli ali joS nisu u nebu nego
prolaze kroz Cistiliste. Ako ove godine jos niste dali slavi-
ti sv. misu za svoje pokojne, ucinite to ovih dana.

POHOD GROBLUIMA

U ponedjeljak 2. studenoga (Dusni dan) pohodit
¢emo groblja (u 10 sati - Holy Sepulchre, Alsip; u 11:30
sati - Resurrection, Justice; u 10 sati - St. Mary, Ever-
green Park) i moliti za nase pokojne Zupljane. Javite
nam ako Zelite da pohodimo grob i vasih pokojnih te se
zajedno pomolimo za njih.

MOLITVA U CRKVI NA DUSNI DAN

Molimo za one koji su preminuli ali jo$ nisu u
nebu nego prolaze kroz distiliSte. Marijino drustvo ce
predvoditi molitvu krunice u ponedjeljak 2. studenoga u
7 sati navecer na engleskom i hrvatskom jeziku. Sjetimo
se svojih pokojnih.

IZLET U NOTRE DAME

Stariji ucenici nase Hrvatske Skole planiraju i¢i u
sveucilisSte Notre Dame pogledati umjetnicka djela veli-
kog hrvatskog kipara Ivana MeSstroviéa. Putuje se auto-
busom u subotu 7. studenoga. Odrasli i djeca starija od
12 godina koja nisu ukljuéeni u Hrvatsku Skolu takoder
mogu podi. Javite se Ivanki Paraga, Venessi Krpan ili u
Zupni ured te se prijavite za ovaj lijepi izlet.

GODISNJI BANKET HRVATSKE KATOLICKE MISIJE
BL. ALOJZIJA STEPINCA

Hrvatska katolicka misija BIl. Alojzija Stepinca
nas poziva na njihov godisnji banket koji ¢e biti u subotu
7. studenoga u Hrvatskom kulturnom centru. Vrata se
otvaraju u 6, a program i vecera pocinju u 7 sati nave-
cer. Ulaz je slobodan.

IZBORI ZA ZASTUPNIKE U HRVATSKI SABOR

Raspisani su izbori za zastupnike u Hrvatski sa-
bor za 7. i 8. studenoga ove godine. Kao hrvatski drza-
vljani duznost nam je izaci na izbore i dati svoj glas oni-
ma za koje smatramo da ée nas najbolje zastupati u slje-
dece 4 godine. Izbori ¢e se odrzati u Generalnom kon-
zulatu RH u Chicagu (737 N. Michigan Ave.). Glasovati
mogu svi oni hrvatski drzavljani koji su se prethodno re-
gistrirali. Za viSe informacija nazovite Generalni konzu-
lat RH u Chicagu na telefon 312-482-9987.

PROSLAVA MARTINJA

KUD Hrvatska bastina prire-
duje proslavu Martinja uz kusanje no-
vih vina u subotu 14. studenoga. Ako
i vi pravite vino, donesite par boca za
kusanje i ocjenjivanje. Tri najbolja vi-
na ¢e dobiti nagrade. Vrata se otvara-
ju u 6:30 sati navecer. Ve¢ od 7 sati
¢e se moci kupiti vecera. U 7:30 sati
polinje program, kuSanje, ocjenjivanje i nagradivanje
najboljih vina. Nakon programa zabavljat ¢e vas grupa
Treda sreca. Ulaznice za odrasle su $10, a za djecu od 12
godina i mlade, ulaz je besplatan.

PRODAJA KOLACA | RUCAK MARIJINOG DRUSTVA

U nedjelju 22. studenoga imat ¢emo prodaju
kolaca u Velikoj dvorani. Kolaci ¢e se modi kupiti ve¢ od
8:30 sati ujutro. Rucak ¢e se posluzivati od 10:30 sati.
Marijino drustvo je odlucilo sav prihod uputiti u fond
solidarnosti s Hrvatskim franjevcima.
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CROATIAN FRANCISCANS APEAL
Dear friends! For |15 years, we Franciscans have
been serving in the USA and Canada. We founded and led
many parishes, giving our lives to those who came to us and
to whom we were sent to serve and to bring the Good News
of Jesus Christ. Francis of Assisi was always an inspiration on
how to live our lives in giving of ourselves unselfishly. To
bring Christ always meant to bring peace. Working in many
cities throughout this great continent, we knew that our mis-
sion would always be to care for people with great love.
. We wish to continue the same mis-
. s ., sion: caring with love and giving of ourselves to
" the end. That is why we are reaching out to
¢ you and asking for your help with this mission
so that we can continue to serve all of you
.o and your families for years to come. You will
soon receive a letter from us to your home
~address. Thank you in advance for your re-
. | .~ sponse and your kindness.
o i B . .
a Your Croatian Franciscans

FEER W e

PARISH FAMILY ALBUM

We would like to make our new Parish Family
Album. Please, be part of our Parish Directory. Let us
put names with faces. Let us once again connect our
members and tell our parish story. We will try to or-
ganize this project so that every family can participate
as easy as possible.

SPECIAL RELIGIOUS EDUCATION NEWS

We all need to know that we are loved by God.
In SPRED, knowing and accepting one another just as we
are is a great gift. SPRED Sunday Masses at || a.m. are
at chapel at 2956 S. Lowe Ave. on November | and De-
cember 6. All are welcome. For more info contact Ellen
O'Donnell at 312-498-8127.

MINISTRANTI - POSLUZITEUI KOD OLTARA
Roditelji, Zelite li da vaSe dijete posluzuje kod
oltara? Sva djeca koja su vec primila prvu sv. pricest
mogu posluZivati kod oltara. Ministranti su pozvani da
sluze Bogu na poseban nacin. Svecano primanje novih
mini-stranata bit ¢e u nedjelju 22. studenoga.
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BOZICNI KONCERT ,,MIR NA ZEMLJI“

Tamburaski Orkestar HRT, Klapa HRM "Sv. Ju-
raj", Krunoslav "Ki¢o" Slabinac, Sandra Bagari¢ te Dani
Stipanicev, uz Tatianu Cameron Tajéi, pozivaju nas u Ha-
rris Theatre (205 E. Randolph Dr.) u nedjelju 29. stude-
noga na Bozi¢ni koncert ,Mir na zemlji“. Ulaznice se
mogu nabaviti u naSem Zupnom uredu.

ZUPNI FOTO ALBUM

Htjeli bismo napraviti novi Zupni foto album.
Vec je dosta godina proslo od kada je napravljen stari
album. Djeca brzo rastu, stari umiru, svi se mijenjamo.
Imat éemo profesionalnog fotografa koji ¢e napraviti
obiteljske portrete. Pokusat ¢éemo organizirati ovaj pro-
jekt tako da se svaka obitelj moze ukljuciti na Sto jedno-
stavniji nacin.
PONUDA ZA POVREMENI POSAO

» Trazi se osoba koja bi se povremeno brinula
za stariju gospodu koja Zivi u jugozapadnom predgradu
Chicaga. Trebalo bi €uvati ovu stariju gospodu, praviti
joj drustvo, povremeno je izvesti u Setnju i slicno. Radno
vrijeme je fleksibilno. Potrebno je govoriti hrvatski. Za
vise detalja, javite se u na$ Zupni ured.

SOLIDARNOST S HRVATSKIM FRANJEVCIMA

Dragi prijatelji!

Mi franjevci, vec stotinu godina sluzimo na pro-
storima SAD-a i Kanade. Osnivali smo i vodili mnoge Zu-
pe, darivali Zivot svima koji su dosli k nama i kojima smo
mi bili poslani, i s radoscu sluZili donoseci svima radosnu
vijest Isusa Krista. Franjo iz Asiza uvijek nam je bio na-
dahnuce za Zivot darivanja i nesebic¢nosti. Donositi Kris-
ta, za nas je uvijek znacilo donositi mir.

Radecéi u mnogim gradovima diljem ovog veli-
kog kontinenta, znali smo da je nasa misija uvijek bila
brinuti se za ljude s ljubavlju. Zelimo i dalje nastaviti istu
misiju: brinuti se s ljubavlju u darivanju do kraja. Stoga
vam se sada opet javljamo Zele¢i da nam i vi pomognete
na ovom putu kako bi i nasa misija bila laksSa i kako bis-
mo u godinama koje dolaze mogli i dalje sluZiti.

Uskoro cete dobiti pismo na kucnu adresu. Una-
prijed zahvaljujemo na vasem odgovoru i vasoj dobroti.

vasi hrvatski franjevci



